MunuCcTepCcTBO HayKH | BEICIIEro 00pa3oBaHus
Poccuiickoit ®enepanun

denepansHOE rocyapcTBeHHOE 610 KeTHOE
obpa3zoBaTenbHOe yupexaeHue Biciero obpa3oBaHus
«JloHeLKHii rocyAapCTBEHHbIH YHHBEPCUTET)

("o POCCHICK, "

-, wh o &S 4 o

Enpa aHTHITCRY
S coNThap w7
¢ \_‘qunx,[, '60¢{/ Q)

%
3 7. Q
WES S e, NO, 4 T

IT.A. Mawapos
o 2024,

NEPBbII UHOCTPAHHBIN S3BIK: IPAKTUYECKAS ®OHETUKA

VKpynHeHHas  rpynmna  HanpaBleHHi 45.00.00 SI3bIKO3HaHHE H
MOJArOTOBKH NIUTEpaTypOBEICHHE

[Tporpamma Beiciiero o6pa3zoBaHus IMporpamma GakanaBpuarta

Hanpasnenue noaAroToBku 45.03.01 ®dunonorus

[Mpodunb noaroToBkH 3apybexxnas  ¢unonorus  (aHMIHACKAH

A3IK W NUTepaTtypa, HeMeUuKHiH /
dpanuy3ckuit / ucnaHCKuit A3BIK)
Kpanuduxauus Bakanasp
®opma obyyenus Ounas

Pabouas nporpaMma afianTUpoBaHa IS JIKL
C OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTAMH 3/I0POBbs H HHBAJN/IOB

Joneuk 2024



Pabouas mporpamma aucuuIUiHHE «IlepBblii MHOCTPAHHBIH S3bIK: NPaKTHYECKast
(poneTnka» 115 00ydJarOIIUXCs 110 HAMPABICHUIO MOATOTOBKH 45.03.01 ®unonorus (Ipoduis:
3apyOexuast ¢unonorus (aHrJIMHCKHH A3BIK W JMTEPATypa, Hemenkuii / ¢QpaHuysckui /
MCTIAHCKMiT  #3bIK)), cocraBlmeHa Ha ocHoBanuu  @DenepanbHOro  rocyaapcTBEHHOIO
06pa3oBaTesbHOrO CTAHIApTa BHICHIETO 0OpasoBaHMA — OakajaBpuaTr [0 HampaBlICHHIO
noarorosky 45.03.01 ®dumonorus, yrBepKIEHHOT0 NMpUKa3omM MHHHCTEpCTBa oOpa3zoBaHus U
Haykn Poccuiickoii ®enepaunn ot 10 susaps 2018 r. Ne 12 (¢ u3m. u gom.), Ilopsiaka
OpraHM3allMd M OCYLIECTBICHHA 00pa3’oBATEJIBHOH ACATENLHOCTH TIO 00pa3oBaTe/IbHBIM
[pOrpamMMaM BHICILIET0 00pa3oBaHuA — nporpaMmam OakanaBpHaTa, MpOrpaMMam CrielHaIuTeTa,
MporpaMMaM MarkcTpaTypbl, YTBEPKIEHHOTO nprka3oM MuHHCTEPCTBA HaykH M BBICLIETO
obGpazosanus Poccuiickoii ®enepamun ot 06 ampens 2021 r. Ne 245 (¢ u3m. u jom.), B
COOTBETCTBHH C y4eOHBIM TLTAaHOM, YTBEpIkAeHHBIM YueHbM coBeToM PI'BOY BO «lorl'Y» mis
nabopa 2024 rona.

Pa3paboTumnku: L,

TOLEHT KadeApsl aHITHHCKON (DHI0IOTHH, 4

KaHaAuaaT QUIOTOrHUECKUX HayK, JOUSHT 3 C.H. Kumko
CTapIuii mpeno/aBaTelb (

kageapsl aHrTHHCKON QHITONOTHA A.C. OcockoBa

Pa6ouas mporpamma o100peHa Ha 3aceJlaHiH Kadeaphbl aHIIHHACKO# ¢bunosorum.
ITpotokoxn ot 26.03.2024 r. Ne 10.

3aseayromuii kadeapoi M _ 0. JI. becconosa

COT'JIACOBAHO:

W.o. nexana $axyabTeTa HHOCTPAHHBIX A3BIKOB
28.03.2024 1. N

D/ E. W. [lerpumesa

Yue6HO-MeToJuuecKas KOMUCCHS (haKyabTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
27.03.2024 r. Ne 4.

IMpencenarens W 0. JI. becconosa

PyKoBOAUTEIb OCHOBHOI MPOheCcCHOHANbHOM

oOpa3oBaTebHO¥ NporpaMmBl, )
A-p. Gpunon. Hayk, mpodeccop %_? 0. JI. becconosa
26.03.2024 r.



3

1. MECTO JUCHUIUIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

1.1. U3yyenue naHHOW MAMCIUIUIMHBI OCHOBBIBAETCA Ha 0asze MpealiecTBYIOMEH
nucuuIuIuHbl «IlepBblif ”HOCTpaHHBIHN A3bIK: IpakTUUYecKas (POHETUKa», n3ydaeMoi Ha 1 Kypce,
YTO JJa€T BO3MOKHOCTh OMUPATHCS Ha CHOPMHUPOBAHHBIC 3HAHUSI, YMEHHUS I HABBIKH CTYJCHTOB B
obsactu HOHETHKH.

1.2. 3HaHWsA W yMEHHs, TOJIyUYECHHBIE B XOJA€ H3y4YCHUS IUCHUILTHHBI «llepBbrii
WHOCTPAaHHBIA  A3BIK: IpakTHYecKas (OHETHKa» SABISIOTCS OCHOBOM Ui M3Y4EHUs
MOCJEAYIOIUX AUCHUIUINH: «[IepBblii MHOCTPAHHBIA SI3bIK: IPAKTUKA YCTHOM M IMCBMEHHOMU
peun», «llepBblii MHOCTpaHHBIM A3BIK», «AHINIMHCKUN S3bIK: TeopeTudeckas (HOHETUKaAY,
«AHIVIMACKUM  SI3BIK: JIEKCUKOJOTHUS», «MCcTOpus aHITIMHCKOro A3blKa», a Takke JJid
IIPOXOKACHHUS IearornYecKou NIPAaKTHKH, U1 OCYILIECTBIIECHUS JanbHEeUIen
npodeccHOHAIBHON IeATEeTPHOCTH.

2. OIMMCAHUME AUCHUITIIMHBI

2.1.  OOmas xapakTepucTHKa

HaumenosaHue nokasareis 3HayeHUE MoKa3aTeis

HasBanue o6pa3oBaTebHON TTPOTrpaMMBbI 45.03.01 ®unonorus (Ipodwie: 3apydexHas
¢butonorus (aHTMTUICKHIA A3bIK M TUTEpATypa,
HEMEIIKHIA / ppaHIly3CKHii / HCTTAHCKUH SI3BIK))

[Indp 1 Ha3BaHUE B COOTBETCTBUH C b1.5.M4.2 TlepBbIit UHOCTPAaHHBIN A3BIK:
y4€OHBIM TUTAHOM MpaKTHIecKasi JOHETHKA

YacTte 00pa3oBaTenbHO MPOrpaMMbl bazoBas yactb

KonndecTBo 3aueTHBIX eAMHUIL / BCETO 4acoB 5/180

2.2.  PacnpezaeneHue 4acoB IO NEPHUOIaM O0YUEHHUs

OO01ee KOJIMYECTBO YaCOB
o | E CaMOoCTOsI-
dopma 21 8 i Sona- i o
> | 2 | mekuu- | mabopa- | IPaKTU- | TEIbHOU
oOyuenms | &' | 2 BCETO dopma KOHTPOJIS
8 | OHHBIX | TOPHBIX | YECKUX | pabOTHI +
KOHTPOJIb
OuHas 2 | 3 - 34 - 74 108 3a4eT
Ounas 2 | 4 - 34 - 38 72 IK3aMeH
OuHnas, - 68 - 112 180
BCETO

3. [EJW JUCIUTUIHGI

[enp n3y4eHnss AUCIUIUIMHBL:

OBnazieHue  CTyAE€HTaMHM  3HAHUAMU  (OHETHUYECKOM  CHUCTEMBI M  OCHOBaMH
MIPOU3HOCUTENIFHOW HOPMBI AHIJIMACKOTO S3bIKa, a TaKkKe MNpaBWiIaMH ()YHKIHOHHUPOBAHUS
eMHUL] (POHETUYECKON CHUCTEMBI B POLIECCE YCTHOW KOMMYHHKALIHH.

3amauu:

COBEPILIEHCTBOBAHUE CIIYXO-TTPOU3HOCUTEIIHLHBIX HABBIKOB PEUEBOM KOMMYHHKAIINU;
(hopMHpOBaHNE HABBIKOB MPABUIHLHON apTUKYIISIINHN aHTJIMICKUX 3BYKOB;
OBIIaJiIcHUE (POHETUKO-OPPOrpaPuIeCKHMUA COOTBETCTBUSIMU;

pa3BUTHE HaBbIKA ayJAHUPOBAHMUS;

COBEPIIICHCTBOBAHUE HABBIKOB YTCHHS U TTOHUMAaHUS TEKCTOB CPEAHEH CII0KHOCTH;

arONOE
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6. COBepIICHCTBOBaHKME HABBIKOB IIEPEBO/Ia HEOOBIIUX OTPHIBKOB TEKCTA;

7. COBEpIICHCTBOBAHHME HABBIKOB BOCIIPHSATHSI HA CITYX;

8. ¢dopmupoBaHNE HABBIKOB MMCHMEHHOW PEUH;

9. dbopMupoBaHHE y CTYICHTOB CTOHWKOTO HWHTEpeca K NPHOOPETEHUIO JalbHEHIINX
3HAaHUI W HABBIKOB B 00JIaCTH (DMIIOJIOTUU B LIEJIOM M aHTIIUHCKON (PHIIOJIOTUU B YACTHOCTH;

10. ¢opmupoBanue u

COBEPIICHCTBOBAHUE

PUTMUKO-UHTOHAITMOHHBIX

HU3y4acMoro A3blKad, UX aICKBATHOI'O UCITOJIB30BAHUA B PA3JIMYHBIX CUTYAlIHUAX O6IH€HI/IX;

11. ocBoeHHE OCHOBHBIX HWHTOHAIIMOHHBIX MOI[GJ'ICﬁ AHTJIMHACKOTO SI3hIKa B KOHTEKCTE

BapUATUBHOCTH UX BO3MOXKHOM peain3alnm;

12. oBiagenue

3aKOHOMCPHOCTAMHU

BBICOTHO-MEJIOANYECKOMN MPOCOANYECKON

OpraHu3alui Pa3IUYHBIX (OPM U TUIOB YCTHO-PEYEBOTO AMCKYpca M pa3BUTHE YMEHUH HX
MEepLENTUBHON UIEHTU(UKALINH.

4. KOMIIETEHIIMY OBYYAIOINEI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE
OCBOEHIMA KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMBI, X NH/IMKATOPBI
N TVIAHUPYEMBIE PE3VJIbTATBI ObBYUYEHU A

Komnereniuu WNunukatopsl Pe3ynbraTel 00ydeHwmst
OIIK-5. Cnocoben | OIIK-5.1-1. OIIK-5.1-1.1 3HaeT OCHOBHBIE MHTOHAIIMOHHEIE
HCII0JIb30BATh B | Bnageer OCHOBHBIM | MOENM M UX MOJAJbHBIE 3HAUECHMSI; OCHOBHBIE
npoeccuOHaNIbHOM | M3y4aeMbIM SI3bIKOM | SIIEpHbIE TOHBI W MX COYETAaHUS; OCHOBHBIE
NEATENBHOCTH, B | B €r0 JIMTEPATYPHOH | KOMIIOHEHTHI MHTOHAIIMM U UX XapaKTEPUCTUKU.
TOM gucne | hopme. OIIK-5.1-1.2 VYmMeeT wucnonb3oBaTh B peyu
Iearornueckoil, MHTOHALIMOHHBIE MOJIEIHN, COOTBETCTBYIOLINE
cB0oOOHOE pa3IUYHBIM KOMMYHUKATUBHBIM LIEJISIM.
BJIaJICHUE OIIK-5.1-1.3 Brnaneer COBPEMEHHOM
OCHOBHBIM CTaHIapTHOH OPUTAHCKOM NPOU3HOCUTEIBHOM
H3y4aeMbIM HOPMOM.
a3plkoM B ero | OIIK-5.1-2. OIIK-5.1-2.1 3Haer MIPOCONYECKUE
JAUTEpaTypHOI Hcnons3yet 0COOCHHOCTH OCHOBHBIX (POHOCTHIICH.
¢dopme, 0azoBbiMu | O6a3oBbie MeToabl u | OTIK-5.11-2.2 Ymeer (oHETHUECKH KOPPEKTHO
METOJIaMU U | IPUEMbl Pa3IUYHBIX | 0OPMIISATH BBICKa3bIBaHUE, cobmronas
prUeMaMH TUNIOB YCTHOM U | OCHOBHBIE IMpaBWJIa  aKIEHTHO-PUTMHUYECKOU
Pa3JIMYHBIX THIIOB | TUCbMEHHOU OpraHM3aluy BbICKA3bIBAHMUS.
YCTHOU n | kommyHukanuu Ha | OIIK-5.11-2.3 Bnageetr HaBbIKOM BOCIPHSITHS Ha
MIMCbMEHHOU pooHOM U (WIM) | CIIYX, OIIpeEIICHUs IIPOCOAUYECKUX
KOMMYHHKAIlUM Ha | U3y4aeMOM O0COOCHHOCTEH  pa3IMYHBIX  THUIIOB  YCTHO-

JaHHOM A3BIKEC

MHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUIST OCYIIECTBIICHUS
npodeccHOHaIBHOH,
B TOM qucie
neJarorn4ecKou
JIeSITCIILHOCTH.

pEUYCBOTO OUCKYpCa U HUX BOCIHPOU3BCIACHUSA B
KOMMYHUKAaIIUH.

5. [TPOTPAMMA JITUCLHUIUINHBI

HazBanue teMnl ‘

Kpatkoe conepsxkanne TeMbl (BOIPOCHI TEMBbI)

ConepxarenpHblii Moaynb 1. English Intonation

1. English intonation. Its components and
functions. Syntagm. The structure of the

intonation group.

Dialogue 1. Did you see Othello...?

1.1 Speech melody. Sentence stress. Voice timbre.
Tempo. Rhythm. Pause. The function of
intonation. Word groups. Breaking speech into
units. Nucleus. Head. Pre-head. Tail.

HAaBBIKOB
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2.Static and kinetic tones. Heads

2.1 Prominent words in speech units. The use of
Kinetic nuclear tones. The nucleus: High Rise,
Low Rise, Fall-Rise, Low Fall, High Fall, Rise
Fall, Rise-Fall-Rise, Level.

2.2 Head patterns: stepping, sliding, scandent.
Ascending head. Descending head. Level head
(mid-level, low level, high level).

3. Tone Group 1. The Low Fall and its
meanings. Dialogue 2. Seen anything of
Jack Tailor...?

3.1 The use of the Low Fall in different
communicative types of the sentence.

4. Tone Group 2. The High Fall and its
meanings

4.1 The use of the High Fall in different
communicative types of the sentence.

5. Tone Group 3. The Low Rise and its
meanings.

5.1 The use of the Low Rise in different
communicative types of the sentence.

ConepxarenbHbiii Moaynb 2. English Intonation

6. Tone Group 4. The Fall-Rise and its
meanings.

Dialogue 3. What is there about
Copenhagen ... ?

6.1 The use of the Fall-Rise in different
communicative types of the sentence.

7. Tone Group 5. The High Rise and its
meanings.

7.1 The use of the High Rise in different
communicative types of the sentence.

8. Tone Group 6. The Rise-Fall and its
meanings.

Dialogue 4. Do you seriously think
English will be ... ?

8.1 The use of the Rise-Fall in different
communicative types of the sentence.

9. Tone Group 7. The High Fall-Low
Rise and its meanings.

9.1 The use of the High Fall-Low Rise in different
communicative types of the sentence.

10. Tone Group 8. The Level tone and its
meanings.
Dialogue 5. Played any bridge ...?

10.1 The use of the Level tone in different
communicative types of the sentence.

ConepskaTenbHbIi MOayIb 3. Phonostylistics

11. Notions of phonostylistics. Style-
forming and style-modifying factors.
Classification of phonetic styles

11.1 Phonetic style. Style-forming factors. Style-
modifying factors.

12. Publicistic style and its prosodic
features. Presentation.

12.1 Prosodic peculiarities of a presentation.
Presentation.

13. Publicistic style and its prosodic
features. Public speech.

13.1 Prosodic peculiarities of a public speech. The
public speech “Graduation Day”.

14. Publicistic style and its prosodic
features. Political speech.

14.1 Prosodic peculiarities of a political speech.
The political speech by Margaret Thatcher.

ConepsxatensHbiii Moayib 4. Phonostylistics

15. Academic (scientific) style and its
prosodic features. Lecture

15.1 Prosodic peculiarities of a lecture. Lecture on
RP.

16. Declamatory style and its prosodic
features. Prose and its prosodic features.

16.1 Prosodic peculiarities of prose. An extract
from the novel “Three Men in a Boat”.

17. Declamatory style. Poetry and its
prosodic features.

17.1 Prosodic peculiarities of poems. Sonnet 130
by W. Shakespeare.

18. Conversational style and its prosodic
features.

18.1 Prosodic peculiarities of interview. The
interview with Princess Diana.
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CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCLUIUINHBI

dopma o0y4yeHHs — o4Hasi, Kypc — 2, cemecTp — 3

HanmenoBanus paznenoB U TeM

Komnunuectso yacos

Jlekn. | Jla6op. | Mpakr. | CPC+K | Beero

ConepxarenbHblit Moaynb 1. English Intonation

1. English intonation. Its components and 2 7 9
functions. Syntagm. The structure of the
intonation group.
Dialogue 1. Did you see Othello...?
2.Static and kinetic tones. Heads 2 7 9
3. Tone Group 1. The Low Fall and its 4 7 11
meanings. Dialogue 2. Seen anything of Jack
Tailor...?
4. Tone Group 2. The High Fall and its 4 7 11
meanings
5. Tone Group 3. The Low Rise and its 4 7 11
meanings.
Hroro mmo comepkaTeIbHOMY MOJYITIO | 16 35 51
Conepskatenbubiii Moayib 2. English Intonation
6. Tone Group 4. The Fall-Rise and its 4 7 11
meanings.
Dialogue 3. What is there about Copenhagen
2
7. Tone Group 5. The High Rise and its 4 7 11
meanings.
8. Tone Group 6. The Rise-Fall and its 4 8 12
meanings.
Dialogue 4. Do you seriously think English
will be ... ?
9. Tone Group 7. The High Fall-Low Rise 4 8 12
and its meanings.
10. Tone Group 8. The Level tone and its 2 9 11
meanings.
Dialogue 5. Played any bridge ...?
HToro no conepxareaIbHOMY MOIYITIO 2 18 39 57
NTOI'O 3A CEMECTP 34 74 108
6.2. ®opma oOyuyeHus — ouHas, Kypc — 2, cemectp — 4

HanmeHnoBanus pa3nenoB U TeM

Komnunuectso yacos

Jlekn. | JIa6op. | Mpakr. | CPC+K | Beero

ConepskaTtensHblil Moayib 3. Phonostylistics

11. Notions of phonostylistics. Style-forming
and style-modifying factors. Classification of
phonetic styles

2 4 6

12. Publicistic style and its prosodic features.
Presentation.

10

13. Publicistic style and its prosodic features.
Public speech.

10

14. Publicistic style and its prosodic features.
Political speech

10




HToro mo coaepkaTeIbHOMY MOJYIIO 3 | | 16 | | 20 | 36
ConepskatensHblil Moayib 4. Phonostylistics

15. Academic (scientific) style and its 6 4 10

prosodic features. Lecture

16. Declamatory style and its prosodic 4 4 8

features. Prose and its prosodic features.

17. Declamatory style. Poetry and its prosodic 4 4 8

features.

18. Conversational style and its prosodic 4 6 10

features.

Hroro mo conepxarenbHOMy MOnyIio 4 18 18 36

HUTOI'O 3A CEMECTP 34 38 72

HUTOI'O 3A KYPC 68 112 180

7. OLEHOYHBIE MATEPHUAJIBI (CPEACTBA) UL TEKYIUEI'O KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH, IPOMEXYTOYHOU ATTECTALINN

7.1.  KoHTpoabpHBIE BOIPOCHI
Paznen 1. ConepxarensHbiit Moayie 1. English Intonation

1. English intonation. Its components and functions. Syntagm. The structure of the
intonation group.

2. Static and kinetic tones. Heads.

3. Tone Group 1. The Low Fall and its meanings.

4. Tone Group 2. The High Fall and its meanings.

5. Tone Group 3. The Low Rise and its meanings.

Paznen 2. ConepxarensHbiit Moy 2. English Intonation

6. Tone Group 4. The Fall-Rise and its meanings.

7. Tone Group 5. The High Rise and its meanings.

8. Tone Group 6. The Rise-Fall and its meanings.

9. Tone Group 7. The High Fall-Low Rise and its meanings.
10. Tone Group 8. The Level tone and its meanings.

Paznen 3. ConepkatenbHbiit MoayIb 3. Phonostylistics

11. Notions of phonostylistics. Style-forming and style-modifying factors. Classification
of phonetic styles.

12. Publicistic style and its prosodic features. Presentation.

13. Publicistic style and its prosodic features. Public speech.

14. Publicistic style and its prosodic features. Political speech.

Pasnen 4. ConepskatenbHbiii MoayIb 4. Phonostylistics

15. Academic (scientific) style and its prosodic features. Lecture.

16. Declamatory style and its prosodic features. Prose and its prosodic features.
17. Declamatory style. Poetry and its prosodic features.

18. Conversational style and its prosodic features.
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List of dialogues

Did you see Othello last night?

Seen anything of Jack Taylor recently?

What is there about Copenhagen ...?

Do you seriously think English’ll be a world language one day?
Played any bridge recently?

List of speeches

A presentation of the report on your work or research.
The public speech ‘Graduation Day’.

The political speech by Margaret Thatcher.

The lecture on Received Pronunciation (RP).

Sonnet 130 by William Shakespeare.

Interview with Princess Diana.

7.2 O6paser copepkaHus 3K3aMEHAMOHHOTO OHJIeTa

JIoHEeUKU roCyAapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET
®daxyabTET UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Kadenpa anrnuiickoit punonorun

[Iporpamma BeIcIIero 06pa3oBaHus [Iporpamma GakanaBpuata
Hanpasnenue moaroToBku 45.03.01 ®dunomorus

[Ipodunp NOArOTOBKM

SI3BIK)

dopma 00yueHus Ounas

Cemectp YerBepThlit

Jucnumnnnza [lepBbIii  WMHOCTpAaHHBIA  S3BIK:
¢doneTHka

=

IK3aMeHaAIlMOHHBIN ouiter Ne 1

Speak on the peculiarities of the academic phonostyle.
2. Intone the given text observing the intonation, syntagm division and pronunciation rules in
the English language. Draw a tonogram of the underlined sentence and comment on it. Read
the text out. Comment on the text from the point of view of its phonostylistic peculiarities.

3. Present a piece of the lecture ‘The Graduation Day’.

YTBepkaeHO Ha 3acedaHuu Kadeaphl aHTTTUHCKON QHII0NIoTHH,
poTOKOJT No OT « » 20 r.

3aBenyrommii kKadeapoit
DK3aMeHaTop

3apyOexxnas Quionorus (aHMIMHACKUN  S3BIK U
JuTepaTypa, HeMeUukuil / ppaHIly3cKuil / HCTIaHCKUN

MpaKkTUYecKast
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B clIydyac BCACHHA y‘IC6HOFO mponecca ¢ HUCIOJb30BAHUCM JJICKTPOHHOI'O O6y‘leHI/I${ n
JUCTaHIIMOHHBIX O6paSOBaT€JIBHBIX TGXHOHOFHﬁ, COACPIKAHUC OouaeTa MOXET OTIMYATBCS OT
IIPUBCACHHOI'O.

8. PACITPEJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPLIE [TOJIVHAIOT OBYHAIOUIUECA

OOmast omeHKa 3HaHMI OOydYaOIIMXCS MO AMCHUIUIMHE MpoBoauTcs mo 100-0ammpHON
1IKajie MCXOMAsl M3 MaKCHUMyMa, MPUBEICHHOrO0 B TaOiuie Huxe. OpraHuzanuoHHO-ydeOHas
paboTa B ayAMTOpUU OIICHMBAETCS HA OCHOBE TaKMX KPUTEPUEB KaK MOCEIIAeMOCTb 3aHITHIA,
AKTUBHOCTh BO BpeMs IMPOBEACHUS JTa00PATOPHBIX 3aHITHI (BOIPOCH MIPETIOIaBATENIO IO TEME

Marepuala, y4aCcTuc B 06CY)KI[CHI/II/I HpOﬁﬂCHHOFO MaTepurajia, OTBET y 1OCKH U T.H.).

8.1. Cemectp 3
ConeprxaTenpHbIe MaxkcumansHoe
Bungr pabor
MOTYJTH KOJINYECTBO OaJIJIOB

Opraan3aninoHHO-y4eOHast paboTa B ayJJUTOPUN 10

Conepxatensubiii | CamocTosiTenbHas paboTa 10
Moaynb 1 MonynbpHasi KOHTPOJIbHAs paboTa 10
Uroro 30
Opranu3annoHHO-yuyeOHas paboTa B ayIMTOPHH 10

ConepxarenbHbiii | CamocTosiTenbHast paborta 10
MOJTyITh 2 MopynbHasi KOHTpOJIbHAsE paboTa 10
Hroro 30

UTOI'O 60
3auer 40
OO1muii UTOT 3a CEMeCTp 100

8.2. Cemectp 4
ConeprxarenbHble MakcumanbHoe
Bunsr pabot
MOJlyJIU KOJIMYECTBO 0aJJIOB

Opraan3aninoHHO-y4eOHast paboTa B ayJJUTOPUN 10

Conepxatenbubiii | CamocTosiTeNTbHas paboTa 10
MOAyb 3 MonynbpHasi KOHTPOJIbHAs paboTa 10
Htoro 30
Opraau3aninoHHO-y4eOHas paboTa B ayJJUTOPUH 10

Conepxatenbubiii | CamocTosiTeNIbHAs paboTa 10
Monyib 4 MojynbHas KOHTpOJIbHas paboTa 10
Uroro 30

HUTOI'O 60
DK3aMeH 40
OO01muii UTOT 32 CEMeCTp 100

CooTBeTcTBHE 0AIIOB OLIEHKE

KomnuecTBo 6amios ECTS OlieHKa 110 MITHOAUIHLHOM IIIKaJIe
u3 100 3a4et, 1M pepeHInpOBaHHBIHN 3aUeT 3auer
90-100 A OTJIMYHO 3a4TEHO
80-89 B XOPOHIO 3aYTEHO
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75-79 C 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YJIOBJICTBOPUTEIHHO S
35-59 FX HEYJIOBJICTBOPUTEIHLHO HC 3a9TCHO
0-34 F HE 3a4YTE€HO

9. OBECIIEYEHUME OBPA30OBATEJIBHOI'O ITPOLECCA JJIA JINL C
OI'PAHMYEHHBIMHA BO3MOXHOCTAMMU 3IOPOBbBA 1 MTHBAJIM/1OB

B xoxe peanuzanuu JUCIUIUIMHBI HCTIOIB3YIOTCS CIICAYIONINE TOTIOTHUTEIHLHBIC METO/IBI
00y4eHHsI, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTallii 00yJaroIuxcs B
3aBUCUMOCTH OT UX UHIUBUIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH:

1) JUIA CJIENBIX U CIIA0OBUMAIINX

— TEOPETUYCCKUI MaTtepuan odopmisieTcss B BHJAE DSJICKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
JOCTYITHOT'O C IIOMOIIBEO KOMITBIOTEPA CO CIICHUAIN3UPOBAHHBIM IIPOTPAMMHBIM 00CCIICYCHHUEM;

— JUISL  BBINIOJMHEHWS  3aJaHusg  TPH  HEOOXOJUMOCTH  MPEAOCTaBISICTCS
YBEJIMYMBAIOIIEE YCTPOUCTBO; BO3MOXKHO TaKXKE UCTIOIB30BAHUE COOCTBEHHBIX YBETUYHBAIOIINX
YCTPOMCTB;

— MUChbMEHHBIE 3aJaHuUs O(DOPMIIAIOTCS YBETUYEHHBIM HIPUPTOM.

2) JUTS TITYXHUX | CI1a0O0CTIBIIIAIIHX

— TEOPETUIECKHUI MaTeprasl 0popMIISIETCS B BUJIE JIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA;

— MUCHMEHHBIC 33JJaHUS BBITOJHIIOTCS Ha KOMITBIOTEPE B MUCBMEHHOM opme;

— 3a4eT U 2K3aMeH MPOBOJAATCS B MUCBMEHHOW (popMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOKHO
MpoBeJIcHUE B JOpME TECTUPOBAHHUS.

3) JUTSI TUT] C HAPYIICHUSIMHU OMTOPHO-IBUTATEIILHOTO armapaTa:

— TEOPETUYCCKHI MaTepuan odopmiisieTcss B BHJE DSJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa,
JOCTYITHOTO C TIOMOIIIbIO KOMITBIOTEPA CO CIIEIUATH3UPOBAHHBIM MTPOTPAMMHEIM 00€CTICUeHUEM;

— MMMCbMEHHBIC 33JIAHUS BBITOHIIOTCS Ha KOMITBIOTEPE;

— 3a4é€T U DK3aMEH MPOBOJIATCS B YCTHOUW (hOpME HIIM BBHITIOIHSAIOTCSA B MUCHMEHHOM
(dhopme Ha KOMTIBIOTEpE.

[Ipy HEOOXOAUMOCTH TPEIyCMATPUBACTCS YBEIMYEHHWE BPEMEHHM I MOJITOTOBKH
OTBeTA.

[Mpouienypa  mpoBeAeHHS  MPOMEKYTOUYHOM  arTecTaluu OIS OOYYarolIuXcs
YCTAQHABIIMBACTCS C YYETOM WX HMHIUBUAYAIBHBIX IMCUXOPU3NYECKHX OCOOECHHOCTEH.
[TpoMexyTodHast aTTeCTAIHSI MOXKET MPOBOAUTHCS] B HECKOJIBKO JTAIOB.

[lpoBeneHne mpoueAypbl OIICHUBAaHUS pPE3YJIbTaTOB OOYYCHHS JIOMYyCKAaeTCs C
WCIOJIb30BaHUEM JAUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BATEIBHBIX TEXHOIOTHIA.

ObecneunBaeTcs AOCTYN K HHPOPMAIIMOHHBIM M OnOIHnorpaduueckum pecypcaMm B CeTH
WNuTepHer s kaxaoro oOywaromierocss B ¢opMmax, aJanTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHHUSIM UX
3II0OPOBbBSI ¥ BOCTIPHATHS HHPOPMAIINH:

1) JUTSI CTICTIBIX M CTTA00BUISIINX:

- B TICUaTHOH (popMe yBeTHMUEHHBIM MPUGTOM;

— B (hopMe AIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

2) JUTSL TITYXUX M CJTa0OCITBIIAIIIHX

- B IIe4aTHOU (popme;

- B (hOpMeE IIIEKTPOHHOTO JJOKYMCHTA.

3) JUTSE OOYYAFOIIUXCS C HAPYIICHUSIME OMTOPHO-/IBUTATEIILHOTO alapaTa:

- B TIeyaTHOM popme;

- B (hopMe IIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.
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10. MATEPUAJIBHO-TEXHMYECKOE OBECIIEUEHUME YYEBHOI'O ITPOLIECCA

VYueOnbie 3ansaTusi npooasaTcs [maBHom kopmyce (mp. ['ypoBa, 6) yHuBepcuteTa. s
MpOBeJICHUSI J1a0OpaTOPHBIX 3aHATUI TpeOyeTcss ayAuTopus, 0OOpYAOBaHHAs MEJIOBOM WU
MapKepHOU JOCKOH, MyITbTUMEIUHHBINA TIPOSKTOP U IKPaH, HOYTOYK, KOMIUIEKT yueOHOU Meberu
JUIsL CTYICHTOB, pabouee MecTo mpenoaaBatens. Beixoq B MHTepHeT npoBOgHOM wiH C
ucnonszoBanuem Wi-Fi.

Jnst caMocTOATENbHONM pabOThl HCIOJB3YIOTCS TEKCTOBBIE U DJIEKTPOHHBIE PECYPCHI
Hayunoii OMOnMOTeKM YHMBEpPCHUTETAa W JPYrUX SJIEKTPOHHBIX OMONMMOTEYHBIX 0a3 JaHHBIX,
yueOHO-MeTou4Yeckoe oOecreueHue, MpPeACTaBICHHOE B CIEAYIOIUX Y4eOHO-METOIUYECKUX
kabuneTax ['maBHOTrO KOpITYyCa:

. MexdakynbreTckas yueOHas naboparopusi «KaOWHET WHOCTPaHHBIX S3BIKOBY
(ayn. Ne 903: r. lonenk, mp. I'yposa, 6).
. MexdakynpreTckas yueOHas koMibtoTepHas gaboparopus Ne 1. (ayx. Ne 906: r.

Hounenx, nip. ['yposa, 6).

[Tpu M3ydeHUn MUCUUIUIMHBI MPUMEHSIOTCS JJIEKTPOHHOE OOYYeHHE U JTUCTAHIIMOHHBIC
00pa3oBaTeIbHBIC TEXHOJIOTHH.

C  wucnonmp3oBaHHUEM  pecypcoB  MmIaTGOpPMbl  TUCTAHIIMOHHOTO  0Opa3oBaHUS
OCYIICCTBIISICTCS TEKYINIMH KOHTPOJh 3HAHUH OOYYAIOIIMXCS HAa OCHOBE TECTUPOBAHUSI U
MIPOBEPKHU PE3yIbTATOB CAMOCTOSITEILHON paOOTHI.

11. PEKOMEHAYEMASA JINTEPATYPA

11.1. OcHoBHas nuTepaTypa
1.  bBecconora O. JI., Kumko C. H. On the way to better pronunciation: y4ue6HOe
nocobue mo npakTuueckon poHeTHke aHrIUickoro sizbika — Jlonenk: uza-so JlonHY, 2018. —
156 c.
2. becconosa O. JI., Kumko C. H., OcockoBa A.C. On the way to better
pronunciation: y4e6Hoe mocoOue Mo MpakTHYeCKOil (HOHETHKE aHIIIMHCKOTO si3bika. M3a. 3-e,
ucnp. u goin. — Jlonernk: u3n-so JJorHY, 2020. — 168 c.

11.2. JlomonHHUTEIBHAS JINTEPATYpA

1. Kapueckas E. b. m nap. [Ipakrudeckass ¢oHETHKA aHTIMICKOTrO s3bIKa Ha
npoaBuHyToM 3Tane ooyuenus / E. b. Kapresckas. — Munck: Asepcas, 2009. — 400 c.

2. CokonoBa M.A. IlpakTuueckas poHETHKa aHTIHICKOTO si3b1ka / M.A. CokosoBa,
K.IL. I'matoBt, JI.A. Kantep u ap. — M.: I'yman. uza. uentp BJIAJOC,1997 — 384 c.

3. D. Brazil. Pronunciation for Advanced Learners of English. Student’s Book / D.
Brazil. — Cambridge : Cambridge University Press, 2002. - 151 p.

4. D. O’Connor, G.F. Arnold Intonation of Colloquial English Longman Group Ltd,
1973. —300 p.

5.  Daniel Jones. English Pronouncing Dictionary. Cambridge University Press,
2012. - 599 p.

6. John C. Wells. Longman Pronunciation Dictionary: new edition, 2000. — 869 p.

12. NHOOPMAITMOHHBIE PECYPCHI

1. HamuonanbHast 3JIEeKTPOHHAsI 0uobInoTEeKa (H9b): benepanpHas
rocynapcTBeHHas uHpopmammoHHas cuctema / MunucrtepctBo Kymbryper P®; Poccuiickas
rocyaapcTBeHHas oubnmoreka. — Mocksa, 2019. — URL: https://rusneb.ru/ (mata oGpamenus:
01.09.2023). — Pexum moctyna: cBoOOIHbIH, moAmucka. HeoOxomuma ycTaHOBKa MPOrpaMMHOTO
obecrneyeHus. — TeKCT: 2IEKTPOHHBIH.
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2. eLIBRARY.RU: nay4nas snekTpoHHas OuOimoTeka: cat. — Mocksa, 2000. —
URL: https://elibrary.ru (mara ooOpamenus: 01.09.2023). — Pexum mocTyma: Jjii aBTOPU30B.
MoJjp30BaTeeh. — TEeKCT: 2JIEKTPOHHBI.

3. Hayunas snextponnas Oubnmorexka «KubepJlenmnkay»: caiit / Accommanus
«OtkpeiTast Hayka». — MockBa, 2014. — URL: https://cyberleninka.ru/ (mara oGpamicHus:
01.09.2023). — Pexwum gocTyma: cBOOOAHBIH. — TEKCT: AIEKTPOHHBIH.

4, DIIeKTPOHHO-OUOIHOTEUHAS cucreMa «JIaHby»: [caiir]. — URL:
https://e.lanbook.com (mara oOpamenus: 01.09.2023). — Pexxum noctyma: [uis aBTOPHU3OB.
noJib30Batesei. — TeKCT: AIEKTPOHHBIH.

5. IBC IOpaiit: >nextpoHHas O6uOnMMoTeyHast cuctema: cait. — Mocksa, 2013. —
URL.: https://biblio-online.ru (zara oopamenus: 01.09.2023). — Pexxum 10CTyma: 11 aBTOPU30B.
I0JIb30BaTeNeH. — TEeKCT: 2JIEKTPOHHBIMN.

6. DyeKTpoHHO0-0HbIMoTeuHast cuctema Jonl'Y: caiit / ®I'BOY BO «/lonl V». —
Honeuk, 2016. — URL: http://library.donnu.ru/ (mata oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum
J0CTyna: CBOOOAHBII. — TEKCT: AJIEKTPOHHBIH.

7. JuieKTpoHHbI Katajgor Hayunoii 6ubnuoreku JlonI'Y: pasnen caiita / Hb
Joul'Y. — Tekcr: anekrponnsii // IBC Houl'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mata o6pamenns: 01.09.2023). — Pexum [gocTyma: IMOHCK CBOOOJHBINA, 3JIEKTPOHHBIC
JTOKYMEHTHI — Jis1 Tosib3oBateneit JJonl'y.

8. Oaexktponnblii apxuB Joul'Y: pasmen caiita / Hb Joul'Y. — Tekcr:
anektpounsii // OBC Ioul'Y: caiit. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mata oOpaineHus:
01.09.2023). — Pesxxum pocTtyna: CBOOOIHBIIH.

9. Onnaiin  6ubamorexa twirpx. URL: http://www.twirpx.com/library/ (mata

obpamienns: 01.09.2023). — TeKCT: 2IEKTPOHHBI.

10. Englishtips.org (Practical phonetics (in Russian). URL.:
http://englishtips.org/1150809892-prakticheskaja-fonetika-anglijjskogo-jazyka-kniga.html (zara
obpamenus: 01.09.2023). — TeKCT: 2IEKTPOHHBIH.

11.  Englishtips.org (A Practical Course of English Phonetics). URL:

http://englishtips.org/1150810055-a-practical-course-of-english-phonetics.html (marta
obpamienns: 01.09.2023). — TeKCT: 2IEKTPOHHBII.
12. Cambridge University Press. URL.:

http://www.cambridge.org/ua/elt/catalogue/subject/project/custom/item2491764/English-
Phonetics-and-Phonology-Advice-on-typing-phonetic

symbols/?site_locale=uk UA&currentSubjectiD=382387 (mara obOpamenus: 01.09.2023). —
TekcT: 3JIeKTPOHHBIN.

13. International Phonetic Association. URL:
https://www.internationalphoneticassociation.org (mara oopamenus: 01.09.2023). — Tekcr:
3JIEKTPOHHBIM.

14. UCL. http://www.phon.ucl.ac.uk/home/estuary/ (nata o6pamenus: 01.09.2023).
— TeKcCT: ANeKTPOHHBIN.

15. Phonetics Laboratory University of Oxford. URL:
http://www.phon.ox.ac.uk/index.php?section=1 (mara o6pamenus: 01.09.2023). — Tekcr:
3JIEKTPOHHBIN.

13.  ITIPOTPAMMHOE OBECIIEUEHHME

1. Windows 7 PRO (xoprioparuBHas nurer3ust JJoal'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopnoparuBnas yumen3us JJoH'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (suniensust nmporpammsl Dream Spark niist BeICIINX yueOHBIX
3aBEJICHUN)

4. AntuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (nunensun GPL, Apache,
BSD n151 cB0OOOAHOTO IPOrpaMMHOTO 0OeCTIeUeHHS ).
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